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 Day / Jour 1 – 27 March/ mars 2025  

09:30-12:30 / 14:00-17:00 CET 

 

1. Welcoming and opening of the meeting / Accueil et ouverture de la réunion 

Nicole STELLOU  Chair of the MSI-eSEC/ Présidente du MSI-eSEC 

Artemiza CHISCA  Head of the Freedom of expression and CDMSI Division, 

Secretary of the CDMSI, Council of Europe / Cheffe de la 

Division pour la liberte d’expression et le CDMSI du 

Conseil de l'Europe 

 

2. Adoption of the agenda / Adoption de l'ordre du jour MSI-eSEC(2025)4 

3. Information by the Secretariat / Informations fournies par le Secrétariat 

-  Information by the Secretariat on relevant developments in standard-

setting and reference work of the Council of Europe / Information par le 

Secrétariat sur les développements dans les travaux normatifs et de 

référence pertinents du Conseil de l'Europe: 

 

 

 

 

4. Elections / Élections 

-  Election of the Chair and the Vice-Chair / Élection du président et du 

vice-président 

 

 10:45-11:15 CET – Coffee Break / Pause-café  
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5. Discussion of the Deliverable of the MSI-eSEC / Discussion sur le livrable 

de la MSI-eSEC 

-  Discussion of the Draft recommendation of the Committee of Ministers on 

online safety and empowerment of content creators and users / Discussion 

du Projet de recommandation du Comité des Ministres sur la sécurité en 

ligne et la autonomisation des créateurs de contenu et des utilisateurs 

i.    Section I - Scope of the Draft Recommendation –relation between covered risks 

and freedom of expression (para. 4) / Section I - Portée du projet de 

recommandation – relation entre les risques couverts et la liberté d’expression 

(para. 4) 

ii.    Section I - Scope of Draft Recommendation – definition of “platform” and need 

for, and definition of, “dominant platforms” (para. 9) / Section I - Portée du projet 

de recommandation – définition(s) de plateforme et nécessité d’une définition des 

« plateformes dominantes » (par. 9) 

MSI-eSEC(2025)3 

 12:30-14:00 CET – Lunch Break / Pause déjeuner  

5. Discussion of the Deliverable of the MSI-eSEC (continued) / Discussion 

sur le livrable de la MSI-eSEC (suite) 

iii.   Section II - Classification of risks: proposal to move to the Explanatory 

Memorandum and how to deal with AI-related risks (paras 10-13; para.21) / 

Section II - Classification des risques : proposition de déplacement vers le 

mémorandum explicatif et gestion des risques liés à l’IA (par. 10-13; par.21) 

iv.   Section III - Content creators: definition and responsibilities (para. 9, para. 13(d), 

para. 23) / Section III - Créateurs de contenu : définition et responsabilités (par. 

9, par. 13(d), par. 23) 

 

 15:15-15:45 CET – Coffee Break / Pause-café  

5. Discussion of the Deliverable of the MSI-eSEC (continued) / Discussion 

sur le livrable de la MSI-eSEC (suite) 

v.   Section IV – Content rules and liability regimes - General approach and further 

guidance on different type of illegal/regulated content and proportionate 

responses thereto (para. 27; paras 32-37; paras. 37 and 40, para. 43) / Section 

IV – Règles relatives au contenu / régimes de responsabilité - Approche générale 

et orientation supplémentaire sur les différents types de contenu 

illégal/réglementé et les relatives réponses proportionnées  

 

 17:00 CET – End of Session / Fin de la session  

   

 Day / Jour 2 – 28 March/ mars 2025 

09:00-12:00 / 13:30-16:30 CET 

 

5. Discussion of the Deliverable of the MSI-eSEC (continued) / Discussion 

sur le livrable de la MSI-eSEC (suite) 

vi.   Sections IV and V – Identification of design and empowerment elements that 

should be incorporated as duties for platforms in domestic regulatory frameworks 

/ Sections IV et V – Identification des éléments de conception et d’autonomisation 

qui devraient être intégrés comme obligations pour les plateformes dans les 

cadres réglementaires étatiques 
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 10:15-10:45 CET – Coffee Break / Pause-café  

5. Discussion of the Deliverable of the MSI-eSEC (continued) / Discussion 

sur le livrable de la MSI-eSEC (suite) 

vii.  Sections IV and V – Proposal to separate safety-by design and risk assessment 

measures from empowerments measures and add specific design features (e.g. 

age assurances and settings and data portability) / Sections IV et V – Proposition 

de séparer les mesures de sécurité dès la conception et d’évaluation des risques 

des mesures d’autonomisation et d’ajouter des fonctionnalités spécifiques de 

conception (ex. : assurances et paramètres d’âge, portabilité des données) 

 

 12:00-13:30 CET – Lunch Break / Pause déjeuner  

5. Discussion of the Deliverable of the MSI-eSEC (continued) / Discussion 

sur le livrable de la MSI-eSEC (suite) 

viii.  Section V – Discussion and drafting revision / Section V – Discussion et révision 

de la redaction 

 

 14:45-15:15 CET – Coffee Break / Pause-café  

5. Discussion of the Deliverable of the MSI-eSEC (continued) / Discussion 

sur le livrable de la MSI-eSEC (suite) 

ix. Discussion of any other drafting issue / Discussion de toute autre question 

rédactionnelle 

 

6. Discussion of the timeline for the MSI-eSEC (2024-2025) / Échange sur 

le calendrier du MSI-eSEC (2024-2025) 

 

7. Any other business / Autres questions   

8. Date and place of next meeting / Date et lieu de la prochaine réunion  

 16:30 CET – End of the Meeting / Fin de la réunion  

 


